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 rsqrsqrsqrsq
Caesar

   Swyrby=d   Swyrby=d   Swyrby=d   Swyrby=d
of Tiberius

   htwklmdhtwklmdhtwklmdhtwklmd
of the reign

   Nyd Nyd Nyd Nyd
now

    0rs94mx0rs94mx0rs94mx0rs94mx
fifteenth

  tn4btn4btn4btn4b
in the year

    .1

 dkdkdkdk
while

    dwhybdwhybdwhybdwhyb
in Yehuda

    Sw=lyp    Sw=lyp    Sw=lyp    Sw=lyp-swy=npdswy=npdswy=npdswy=npd
of Pontius Pilate

       FwnmghbFwnmghbFwnmghbFwnmghb
during the governorship

   0y9ybr 0y9ybr 0y9ybr 0y9ybr  04r04r04r04r
was tetrarch

     Yhwx0Yhwx0Yhwx0Yhwx0
his brother

        SwpylypwSwpylypwSwpylypwSwpylypw
and Peleepos

     fylgbfylgbfylgbfylgb
in Galeela

  Sdwrh Sdwrh Sdwrh Sdwrh
Herodus

  0y9ybr0y9ybr0y9ybr0y9ybr  04r 04r 04r 04r 
was tetrarch

0y9ybr0y9ybr0y9ybr0y9ybr  04r04r04r04r
was tetrarch

   0ynswlw0ynswlw0ynswlw0ynswlw
and Lusania

    0nwkr=d0nwkr=d0nwkr=d0nwkr=d
of Trachona

        0rt0bw0rt0bw0rt0bw0rt0bw
and in the region

  0yrw=y0b 0yrw=y0b 0yrw=y0b 0yrw=y0b 
in Ituraea

 twhtwhtwhtwh
came

   0pyqdw0pyqdw0pyqdw0pyqdw
and Qayapa

      NnxdNnxdNnxdNnxd
of Khanan

   Fwnhk Fwnhk Fwnhk Fwnhk
priesthood

   twbrbtwbrbtwbrbtwbrb
during the high

    .2    0nylyb0d 0nylyb0d 0nylyb0d 0nylyb0d 
of Abileena

0brwxb0brwxb0brwxb0brwxb
in the wilderness

   0yrkz0yrkz0yrkz0yrkz
Zakharyah

   rbrbrbrb
the son of

      NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

      L9L9L9L9
upon

   0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

     FlmFlmFlmFlm
the word

  dkdkdkdk
while

     NndrwyNndrwyNndrwyNndrwy
the Yordanan

     YrdxdYrdxdYrdxdYrdxd
which surround

  0rt00rt00rt00rt0
the regions

  hlkbhlkbhlkbhlkb
into all

     F0wF0wF0wF0w
and he went

    .3

  0h=xd0h=xd0h=xd0h=xd
of sins

        0nqbw4l0nqbw4l0nqbw4l0nqbw4l
for the forgiveness

      FwbytdFwbytdFwbytdFwbytd
of repentence

    Fydwm9m Fydwm9m Fydwm9m Fydwm9m
the baptism

    zrkmzrkmzrkmzrkm
preaching

   0ybn0ybn0ybn0ybn
the prophet

         0y940d0y940d0y940d0y940d
of Eshaya

     fmdfmdfmdfmd
of the words

  0btkb0btkb0btkb0btkb
in the book

     BytkdBytkdBytkdBytkd
it is written

  0nky00nky00nky00nky0
as

    .4

0yrmd0yrmd0yrmd0yrmd
of the LORD

  hxrw0  hxrw0  hxrw0  hxrw0
the way

    wby=wby=wby=wby=
prepare

  0brwxb0brwxb0brwxb0brwxb
in the wilderness

  0rqd0rqd0rqd0rqd
that cries

     fqfqfqfq
a voice

  rm0drm0drm0drm0d
who said

     fxnfxnfxnfxn
the valleys

  Jwhlk Jwhlk Jwhlk Jwhlk
all

    .5   Jhl0lJhl0lJhl0lJhl0l
for our God

     fyb4fyb4fyb4fyb4
the path

     F9qpbF9qpbF9qpbF9qpb
in the plains

  wcwrtwwcwrtwwcwrtwwcwrtw
and make straight

       JwkkmtnJwkkmtnJwkkmtnJwkkmtn
will be leveled

       FmrwFmrwFmrwFmrw
and heights

   0rw=0rw=0rw=0rw=
the mountains

   Jwhlkw Jwhlkw Jwhlkw Jwhlkw
and all

            JwlmtnJwlmtnJwlmtnJwlmtn
will be filled

F9qplF9qplF9qplF9qpl
a plain

    0qs90qs90qs90qs9
difficult

   0rt0w0rt0w0rt0w0rt0w
and the land

  0yp4l  0yp4l  0yp4l  0yp4l
smooth

    0mr90mr90mr90mr9
the rough

  0whnw0whnw0whnw0whnw
and will become

0wh0wh0wh0wh
would

    rm0wrm0wrm0wrm0w
and he say

    .7    0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

  0yx0yx0yx0yx
the life

  rsbrsbrsbrsb
flesh

  Lk Lk Lk Lk
all

  0zxnw0zxnw0zxnw0zxnw
and will see

    .6

          0dly0dly0dly0dly
offspring

        dm9mldm9mldm9mldm9ml
to be baptized

   htwlhtwlhtwlhtwl
to him

    wwhwwhwwhwwh
would

      Nyt0dNyt0dNyt0dNyt0d
who come

   Nyly0   Nyly0   Nyly0   Nyly0
those

  04nkl04nkl04nkl04nkl
to the crowds
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dyt9ddyt9ddyt9ddyt9d
that is to come

   0zgwr0zgwr0zgwr0zgwr
the wrath

      NmNmNmNm
from

   Qr9ml Qr9ml Qr9ml Qr9ml
to flee

            JwkywxJwkywxJwkywxJwkywx
has warned you

  wnmwnmwnmwnm
who

  0ndk0d   0ndk0d   0ndk0d   0ndk0d 
of vipers

          fwfwfwfw
and not

       FwbytlFwbytlFwbytlFwbytl
for repentance

       Nyw4dNyw4dNyw4dNyw4d
that is worthy

  0r0p0r0p0r0p0r0p
fruit

             LykhLykhLykhLykh
therefore

    wdb9wdb9wdb9wdb9
produce

    .8

NlNlNlNl
we

    ty0ty0ty0ty0
have

    0b0d0b0d0b0d0b0d
that [as a] father

       Jwk4pnbJwk4pnbJwk4pnbJwk4pnb
within yourselves

   rm0mlrm0mlrm0mlrm0ml
to say

    Jwr4t  Jwr4t  Jwr4t  Jwr4t 
do begin

      0hl00hl00hl00hl0
God

  Xk4m Xk4m Xk4m Xk4m
is able

  0p0k0p0k0p0k0p0k
rocks

 Nylh Nylh Nylh Nylh
these

     NmdNmdNmdNmd
that from

  rygrygrygryg
for

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n00n00n00n0
I

  rm0rm0rm0rm0
say

  Mhrb0   Mhrb0   Mhrb0   Mhrb0  
Awraham

L9L9L9L9
upon

     MysMysMysMys
is placed

  0grn0grn0grn0grn
the axe

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  0h0h0h0h
behold

    .9   Mhrb0lMhrb0lMhrb0lMhrb0l
to Awraham

  0ynb0ynb0ynb0ynb
children

  wmqmlwmqmlwmqmlwmqml
to raise up

   f  f  f  f 
not

    0b=0b=0b=0b=
good

   0r0pd0r0pd0r0pd0r0pd
that fruit

      LykhLykhLykhLykh
therefore

   0nly00nly00nly00nly0
tree

        LkLkLkLk
every

  0nly0d0nly0d0nly0d0nly0d
of the tree

  0rq90rq90rq90rq9
the root

Nyl04mwNyl04mwNyl04mwNyl04mw
and ask

    .10   LpnLpnLpnLpn
will be thrown

        0rwnbw0rwnbw0rwnbw0rwnbw
and into the fire

     QsptmQsptmQsptmQsptm
will be cut down

  db9db9db9db9
does produce

  0n90n90n90n9
he answered

    .11   db9ndb9ndb9ndb9n
should we do

  Lykh Lykh Lykh Lykh
then

  0nm0nm0nm0nm
what

  Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w
and say

  04nk04nk04nk04nk
the crowds

  hlhlhlhl
him

  wwh wwh wwh wwh 
would

   NmlNmlNmlNml
to he

     LtnLtnLtnLtn
let him give

  Nynytwk Nynytwk Nynytwk Nynytwk
coats

   Nytrt   Nytrt   Nytrt   Nytrt
two

    hl hl hl hl  ty0dty0dty0dty0d
who has

   Nm Nm Nm Nm
he

      JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

db9ndb9ndb9ndb9n
let him do

   0nkh0nkh0nkh0nkh
likewise

   Frbys Frbys Frbys Frbys
food

   hl  ty0d   hl  ty0d   hl  ty0d   hl  ty0d
who has

       NmwNmwNmwNmw
and he

    hlhlhlhl  tyldtyldtyldtyld
who does not have

   0nplm0nplm0nplm0nplm
teacher

  hlhlhlhl
to him

  Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w
and said

  dm9mldm9mldm9mldm9ml
to be baptized

  0skm0skm0skm0skm
the tax collectors

  P0 P0 P0 P0
also

  wt0wwt0wwt0wwt0w
and came

    .12

MdmMdmMdmMdm
anything

  Jw9btt  Jw9btt  Jw9btt  Jw9btt
do require

  f  f  f  f 
not

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  whwhwhwh
he

    .13   db9ndb9ndb9ndb9n
should we do

  0nm 0nm 0nm 0nm 
what

wwhwwhwwhwwh
would

  Nyl04mw Nyl04mw Nyl04mw Nyl04mw
and ask

    .14  (btml(btml(btml(btml
to require

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
you

  dyqpddyqpddyqpddyqpd
is commanded

  0m0m0m0m
what

     L9L9L9L9
than

  ryty ryty ryty ryty 
more

      rm0rm0rm0rm0
he said

   Nnx Nnx Nnx Nnx
we

   P0 P0 P0 P0
also

   db9ndb9ndb9ndb9n
should do

   0nm0nm0nm0nm
what

   Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w Nyrm0w
and said

         0y=r=s00y=r=s00y=r=s00y=r=s0  Yxlp Yxlp Yxlp Yxlp
the soldiers

   hl hl hl hl 
him

NqpsnwNqpsnwNqpsnwNqpsnw
and is sufficient

  Jwq49t  Jwq49t  Jwq49t  Jwq49t
do accuse

  f  f  f  f 
not

     $n0lw$n0lw$n0lw$n0lw
and anyone

  Jwrg=tt Jwrg=tt Jwrg=tt Jwrg=tt
do violence

  $n0b  $n0b  $n0b  $n0b
to man

  f  f  f  f 
not

  Jwhl  Jwhl  Jwhl  Jwhl 
to them
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     L9L9L9L9
about

  0m90m90m90m9
the people

  0wh0wh0wh0wh
were

  rbsmrbsmrbsmrbsm
thinking

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  dkdkdkdk
while

    .15    Jwktynwsp0Jwktynwsp0Jwktynwsp0Jwktynwsp0
your wages

   Jwkl  Jwkl  Jwkl  Jwkl 
for you

0xy4m0xy4m0xy4m0xy4m
the Messiah

  wywhwywhwywhwywh
he was

  0mldd  0mldd  0mldd  0mldd
whether

 JwhblbJwhblbJwhblbJwhblb
in their heart

  wwhwwhwwhwwh
were

  Nyb4xtm Nyb4xtm Nyb4xtm Nyb4xtm
considering

  Jwhlkw Jwhlkw Jwhlkw Jwhlkw
and all

     NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

      JwklJwklJwklJwkl
you

  0n00n00n00n0
I

         dm9mdm9mdm9mdm9m
baptize

  0h0h0h0h
behold

  0n00n00n00n0
<I>

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

     NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

  0n90n90n90n9
answered

    .16

0w40w40w40w4
am worthy

     fdfdfdfd
who not

 whwhwhwh
he

    YnmYnmYnmYnm
than I

     JtlyxdJtlyxdJtlyxdJtlyxd
who is stronger

  whwhwhwh
he

     YrtbYrtbYrtbYrtb
after me

  Nyd  Nyd  Nyd  Nyd
but

    F0F0F0F0
will come

  0ymb0ymb0ymb0ymb
with water

    0xwrb0xwrb0xwrb0xwrb
by the Spirit

     Jwkdm9nJwkdm9nJwkdm9nJwkdm9n
will baptize you

  whwhwhwh
he

     YhwnsmdYhwnsmdYhwnsmdYhwnsmd
of his sandals

        0qr90qr90qr90qr9
the straps

  0r40d0r40d0r40d0r40d
to loosen

  0n0  0n0  0n0  0n0  
I

hdy0bhdy0bhdy0bhdy0b
in his hand

  04pr04pr04pr04pr
a winnowing fan

  dyx0ddyx0ddyx0ddyx0d
who holds

  whwhwhwh
he

    .17    0rwnbw0rwnbw0rwnbw0rwnbw
and by fire

  04dwqd 04dwqd 04dwqd 04dwqd 
Holy

   Yhwrcw0lYhwrcw0lYhwrcw0lYhwrcw0l
into his granaries

     $nk$nk$nk$nk
he will gather

  0=xw0=xw0=xw0=xw
the wheat

     Yhwrd0Yhwrd0Yhwrd0Yhwrd0
his threshing floor

        0kdmw0kdmw0kdmw0kdmw
and has cleansed

P0P0P0P0
also

     .18     0k9d0k9d0k9d0k9d
does extinguish

     fdfdfdfd
that not

  0rwnb0rwnb0rwnb0rwnb
in the fire

        dqwndqwndqwndqwn
he will burn

  0nbtw0nbtw0nbtw0nbtw
but the chaff

0m9l0m9l0m9l0m9l
to the people

   rbsmwrbsmwrbsmwrbsmw
and declare

   0wh0wh0wh0wh
would

      PlmPlmPlmPlm
he teach

   F0ygs F0ygs F0ygs F0ygs
many

   Nyd Nyd Nyd Nyd
and

       Fynrx0  Fynrx0  Fynrx0  Fynrx0  
other things

          NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

  Nm Nm Nm Nm
by

  0wh0wh0wh0wh
was

  Ssktmd  Ssktmd  Ssktmd  Ssktmd
he rebuked

     L=mL=mL=mL=m
because

  0krr==0krr==0krr==0krr==
the tetrarch

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  Sdwrh Sdwrh Sdwrh Sdwrh
Herodus

    .19

L9wL9wL9wL9w
and on account of

     Yhwx0Yhwx0Yhwx0Yhwx0
his brother

  Swpylyp  Swpylyp  Swpylyp  Swpylyp
Pileepos

  ttn0ttn0ttn0ttn0
the wife of

  0ydwrh0ydwrh0ydwrh0ydwrh
Herodia

     L9L9L9L9
on account of

 L9L9L9L9
above

   0dh0dh0dh0dh
this

   P0 P0 P0 P0
also

   Psw0 Psw0 Psw0 Psw0
added

    .20   0wh0wh0wh0wh
had

  db9ddb9ddb9ddb9d
that he done

     F4ybF4ybF4ybF4yb
the evils

  Nyhlk  Nyhlk  Nyhlk  Nyhlk 
all

  Nyd Nyd Nyd Nyd
now

  0wh0wh0wh0wh
it happened

    .21    0rys00rys00rys00rys0  tybtybtybtyb
in prison

  Nnxwyl Nnxwyl Nnxwyl Nnxwyl
Yukhanan

  h4bxwh4bxwh4bxwh4bxw
that he locked away

     NyhlkNyhlkNyhlkNyhlk
all these

   dkwdkwdkwdkw
and while

   dm9dm9dm9dm9
he baptized

   (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

         P0wP0wP0wP0w
and also

   0m90m90m90m9
the people

         hlkhlkhlkhlk
all

  dm9dm9dm9dm9
he baptized

  dkdkdkdk
while

Yhwl9Yhwl9Yhwl9Yhwl9
upon him

  04dwqd04dwqd04dwqd04dwqd
Holy

  0xwr0xwr0xwr0xwr
the Spirit

  ttxnwttxnwttxnwttxnw
and descended

    .22    0ym40ym40ym40ym4
heaven

  wxtpt0wxtpt0wxtpt0wxtpt0
was opened

     fcmfcmfcmfcm
he prayed
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rm0drm0drm0drm0d
that said

  0ym40ym40ym40ym4
heaven

     NmNmNmNm
from

  0wh0wh0wh0wh
came

     fqwfqwfqwfqw
and a voice

  0nwyd0nwyd0nwyd0nwyd
of a dove

  0m4wg0m4wg0m4wg0m4wg
the form

  twmdbtwmdbtwmdbtwmdb
in the likeness of

 (w4y(w4y(w4y(w4y
Yeshua

   Nyd Nyd Nyd Nyd
and

   whwhwhwh
<he>

    .23    tyb=c0tyb=c0tyb=c0tyb=c0
I am pleased

     KbdKbdKbdKbd
in whom

  0bybx0bybx0bybx0bybx
beloved

     YrbYrbYrbYrb
my Son

  whwhwhwh
are

  tn0  tn0  tn0  tn0  
you

      0wh0wh0wh0wh
was

   rbtsmwrbtsmwrbtsmwrbtsmw
and thought to be

   Nytlt Nytlt Nytlt Nytlt  Nyn4 Nyn4 Nyn4 Nyn4  rbrbrbrb
thirty years old

    Ky0    Ky0    Ky0    Ky0
about

    0wh0wh0wh0wh  Yhwty0   Yhwty0   Yhwty0   Yhwty0  
was

rbrbrbrb
the son of

  tt=mtt=mtt=mtt=m
Mattath

  rbrbrbrb
the son of

    .24   YlhYlhYlhYlh
Heli

  rbrbrbrb
the son of

  Pswy Pswy Pswy Pswy
Yosip

  rbrbrbrb
the son of

     rbrbrbrb
the son of

    .25  PswyPswyPswyPswy
Yosip

  rbrbrbrb
the son of

  Yn0y Yn0y Yn0y Yn0y
Yani

  rbrbrbrb
the son of

  Yklm Yklm Yklm Yklm
Malki

  rbrbrbrb
the son of

  Ywl  Ywl  Ywl  Ywl 
Lewi

  Ygn Ygn Ygn Ygn
Nagi

  rbrbrbrb
the son of

  Ylsx Ylsx Ylsx Ylsx
Khasli

  rbrbrbrb
the son of

  Mwxn Mwxn Mwxn Mwxn
Nakhum

  rbrbrbrb
the son of

  cwm9cwm9cwm9cwm9
Amos

  rbrbrbrb
the son of

  Ftm  Ftm  Ftm  Ftm 
Matta

    rbrbrbrb
the son of

    Y9m4 Y9m4 Y9m4 Y9m4
Shamei

    rbrbrbrb
the son of

    t=mt=mt=mt=m
Matath

    rbrbrbrb
the son of

   t0mt0mt0mt0m
Maath

  rbrbrbrb
the son of

    .26

rbrbrbrb
the son of

  0sr0sr0sr0sr
Rasa

  rbrbrbrb
the son of

     NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

  rbrbrbrb
the son of

    .27  0dwhy0dwhy0dwhy0dwhy
Yehuda

  rbrbrbrb
the son of

  Pswy  Pswy  Pswy  Pswy 
Yosip

YklmYklmYklmYklm
Malki

  rbrbrbrb
the son of

    .28     YrnYrnYrnYrn
Neri

  rbrbrbrb
the son of

  Ly0tl4 Ly0tl4 Ly0tl4 Ly0tl4
Shilathiel

  rbrbrbrb
the son of

  Lbbrwz Lbbrwz Lbbrwz Lbbrwz
Zerubabel

  ry9ry9ry9ry9
Ayir

   rbrbrbrb
the son of

  ddwml0ddwml0ddwml0ddwml0
Almodad

  rbrbrbrb
the son of

  Mswq Mswq Mswq Mswq
Qusam

  rbrbrbrb
the son of

  Yd0 Yd0 Yd0 Yd0
Addi

  rbrbrbrb
the son of

      rbrbrbrb
the son of

  Mrwy  Mrwy  Mrwy  Mrwy
Yoram

  rbrbrbrb
the son of

  rz9yl0rz9yl0rz9yl0rz9yl0
Eliazar

  rbrbrbrb
the son of

  0swy0swy0swy0swy
Yoseh

  rbrbrbrb
the son of

    .29

0dwhy0dwhy0dwhy0dwhy
Yehuda

        rbrbrbrb
the son

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  rbrbrbrb
the son of

    .30      YwlYwlYwlYwl
Lewi

  rbrbrbrb
the son of

  Fytm   Fytm   Fytm   Fytm 
Matitha

     rbrbrbrb
the son of

    .31    Myqyl0Myqyl0Myqyl0Myqyl0
Eliakim

   rbrbrbrb
the son of

  Mnwy Mnwy Mnwy Mnwy
Yonam

  rbrbrbrb
the son of

  Pswy Pswy Pswy Pswy
Yosip

  rbrbrbrb
the son of

       JtnJtnJtnJtn
Nathan

    rbrbrbrb
the son of

    F=m F=m F=m F=m
Mattha

    rbrbrbrb
the son of

    Yn0m Yn0m Yn0m Yn0m
Manni

    rbrbrbrb
the son of

    0ylm 0ylm 0ylm 0ylm 
Malia

       z9bz9bz9bz9b
Baz

  rbrbrbrb
the son of

  dybw9dybw9dybw9dybw9
Obed

  rbrbrbrb
the son of

  Y4y0 Y4y0 Y4y0 Y4y0
Aishi

  rbrbrbrb
the son of

    .32  dywddywddywddywd
Dawid

  rbrbrbrb
the son of
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rbrbrbrb
the son of

  Bdnym9 Bdnym9 Bdnym9 Bdnym9
Aminadab

  rbrbrbrb
the son of

    .33   Jw4xnJw4xnJw4xnJw4xn
Nikhshon

  rbrbrbrb
the son of

  Jwmls Jwmls Jwmls Jwmls
Salmon

  rbrbrbrb
the son of

  rbrbrbrb
the son of

  .34    0dwhy0dwhy0dwhy0dwhy
Yehuda

  rbrbrbrb
the son of

  crpcrpcrpcrp
Pares

  rbrbrbrb
the son of

  Jwrcx Jwrcx Jwrcx Jwrcx
Khisron

  rbrbrbrb
the son of

  Mr0   Mr0   Mr0   Mr0  
Aram

   XrtXrtXrtXrt
Terakh

    rbrbrbrb
the son of

    Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0
Awraham

        rbrbrbrb
the son of

  Qxsy0 Qxsy0 Qxsy0 Qxsy0
Iskhaq

    rbrbrbrb
the son of

  Bwq9y  Bwq9y  Bwq9y  Bwq9y 
Yaqub

rbrbrbrb
the son of

  w9r0w9r0w9r0w9r0
Araw

            rbrbrbrb
the son of

  Gwrs Gwrs Gwrs Gwrs
Sarug

  rbrbrbrb
the son of

    .35   rwxnrwxnrwxnrwxn
Nakhor

  rbrbrbrb
the son of

     rbrbrbrb
the son of

     NnyqNnyqNnyqNnyq
Qaynan

  rbrbrbrb
the son of

    .36  Xl4Xl4Xl4Xl4
Shalakh

  rbrbrbrb
the son of

  rb9rb9rb9rb9
Awar

  rbrbrbrb
the son of

  Glp  Glp  Glp  Glp 
Palag

     KmlKmlKmlKml
Lamakh

    rbrbrbrb
the son of

    Xwn Xwn Xwn Xwn
Nukh

    rbrbrbrb
the son of

    My4 My4 My4 My4
Shem

    rbrbrbrb
the son of

    r4kpr0  r4kpr0  r4kpr0  r4kpr0  
Arpakshar

       rbrbrbrb
the son of

  drydrydrydry
Yared

  rbrbrbrb
the son of

  <wnx <wnx <wnx <wnx
Khnokh

  rbrbrbrb
the son of

     Xl4wtmXl4wtmXl4wtmXl4wtm
Mathushlakh

  rbrbrbrb
the son of

    .37

rbrbrbrb
the son of

  $wn0 $wn0 $wn0 $wn0
Anosh

  rbrbrbrb
the son of

    .38       NnyqNnyqNnyqNnyq
Qaynan

    rbrbrbrb
the son of

   Ly0llhm  Ly0llhm  Ly0llhm  Ly0llhm 
Mahlalaiel

  0hl00hl00hl00hl0
God

      NmdNmdNmdNmd
who [was] from

  Md0 Md0 Md0 Md0
Adam

   rbrbrbrb
the son of

  ty4 ty4 ty4 ty4 
Sheth


